ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
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‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
} 2el manuale d'usof
T - For disassembly of the tools use always
I ﬂ. ‘ the contrast key as mentioned in the user
- ; instructions.
n | - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o . w den Gegenschluessel benutzen wie in der
L | Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0055120 |ER A 20 | 1.1 | 6000 30Nm - X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC
MZT0055220 |[ER A 20 | 111 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 CHUB22 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. srl

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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Subject to change without notice.




